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׀וְהָיָה֣ 1
र–हुनेछ
H1961

ית בְּאַחֲרִ֣
अिन्तम–
H0319

ים הַיָּמִ֗
िदनहरूमा
H3117

הְיֶה יִ֠
हुनेछ
H1961

הַר֣
पहाड
H2022

בֵּית־
मिन्दरको–

יְהוָה֤
परमप्रभुको
H3068

֙ נָכוֹן
स्थािपत

אשׁ ֹ֣ בְּר
टुप्पोमा–

ים הֶהָרִ֔
पहाडहरूको
H2022

א וְנִשָּׂ֥
र–उचािलनेछ
H5375

ה֖וּא
त्यो
H1931

מִגְּבָע֑וֹת
डाँडाहरूभन्दा–मािथ
H1389

וְנָהֲר֥וּ
र–बग्नेछन्

עָלָ֖יו
त्यसकहाँ

ים׃ עַמִּֽ
जाितहरू

अब पिछल्लो िदनमा परमप्रभुको मिन्दर, डाँडा चाँिह पहाडहरुमा सवार्च्च बनाई�ने छ, अिन त्यो पहाडहरु भन्दा उच्च पािरने छ अिन अरू जाितहरु त्यसमा 
ओई�िरएर आउनेछन्।

הָלְכ֞ו2ּ וְֽ
र–जानेछन्
H1980

גּוֹיִם֣
राष्ट्रहरू

ים רַבִּ֗
धेरै

֙ מְרוּ וְאָֽ
र–भन्नेछन्
H0559

׀לְכ֣וּ 
आओ
H3212

וְנַעֲלֶה֣
र–चढाँ
H5927

אֶל־
कहाँ–
H0413

הַר־
पहाडमा–
H2022

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

וְאֶל־
र–कहाँ–
H0413

בֵּית֙
मिन्दरमा

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वरको
H0430

ב יַעֲקֹ֔
याकूबको
H3290

֙ וְיוֹרֵנ֙וּ
र–उहाँले–हामीलाई�–िसकाउनुहुन्छ

יו מִדְּרָכָ֔
उहाँका–बाटोहरूबाट
H1870

וְנֵלְכָ֖ה
र–हामी–िहँडाँ
H3212

רְחֹתָ֑יו בְּאֹֽ
उहाँका–माग�हरूमा
H0734

י כִּ֤
िकनभने

֙ מִצִּיּוֹן
िसयोनबाट
H6726

תֵּצֵא֣
िनस्कनेछ
H3318

ה תוֹרָ֔
व्यवस्था
H8451

וּדְבַר־
र–वचन–
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
यरूशलेमबाट
H3389

धेरै मािनसहरु त्यहाँआएर भन्नेछन्, “आऊ हामी परमप्रभुको पहाड, याकूबको परमेशवरको मिन्दरमा जाउँ, र उहाँले हामीलाई� आफ्नो माग� िसकाउँनु हुनेछ। 
हामीहरु उहाँको माग�मा िहँड्नेछां।” िकनभने व्यवस्था िसयोनबाट र परमप्रभुको वचन यरूशलेमबाट िनस्कने छन्।

ט3 וְשָׁפַ֗
र–उहाँले–न्याय–गनु�हुन्छ
H8199

בֵּ֚ין
बीचमा
H0996

ים עַמִּ֣
जाितहरू

ים רַבִּ֔
धेरैका

יחַ וְהוֹכִ֛
र–िनण�य–िदनुहुन्छ
H3198

לְגוֹיִ֥ם
राष्ट्रहरूलाई�

ים עֲצֻמִ֖
शिक्तशाली
H6099

עַד־
टाढा–
H5704

רָח֑וֹק
टाढाका
H7350

וְכִתְּת֨וּ
र–ितनीहरूले–कुट्नेछन्
H3807

ם חַרְבֹתֵיהֶ֜
आफ्ना–तरवारहरूलाई�
H2719

ים לְאִתִּ֗
फालीमा
H0855

תֵיהֶם֙ וַחֲנִיתֹֽ
र–आफ्ना–भालाहरूलाई�
H2595

לְמַזְמֵר֔וֹת
काँिचयाहरूमा
H4211

א־ ֹֽ ל
उठाउनेछैन–
H3808

יִשְׂא֞וּ
कोही–राष्ट्रले
H5375

גּ֤וֹי
राष्ट्रको–

אֶל־
िवरुद्धमा–
H0413

֙ גּוֹי
राष्ट्र

רֶב חֶ֔
तरवार
H2719

וְלאֹ־
र–िसक्दैनन्–
H3808

יִלְמְד֥וּן
ितनीहरूले
H3925

ע֖וֹד
फेिर
H5750

ה׃ מִלְחָמָֽ
युद्ध
H4421

उहाँले देशमा िबिभन्न मािनसहरुका बीच ईन्साफ गनु� हुनेछ र टढा सशक्त सामथीर् जाितहरुको झगडाको फैसला गनु� हुनेछ। ितनीहरुले आफ्ना तरवारहरु 
िपटेर हलोको फाली र भालाहरु चाँिह हिँसया बनाउनेछन्। जाित-जाितहरुले एक-अका�को िबहरुद्धमा तरवार चलाउने छैनन्, न त ितनीहरुले किहल्यै लडाई� ं
गन� िसकनेछन्।

וְיָשְׁב֗ו4ּ
र–ितनीहरू–बस्नेछन्
H3427

אִ֣ישׁ
हरेक
H0376

חַת תַּ֧
मुिन–
H8478

גַּפְנ֛וֹ
आफ्नो–दाखलताको
H1612

חַת וְתַ֥
र–मुिन–
H8478

תְּאֵנָת֖וֹ
आफ्नो–नेपाली–अन्जीरको
H8384

וְאֵי֣ן
र–कोही–हुनेछैन
H0369

יד מַחֲרִ֑
त्रसाउने
H2729

כִּי־
िकनभने–

י פִ֛
मुख
H6310

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूकाको

ר׃ דִּבֵּֽ
भन्नुभयो
H1696

तर प्रत्येक मािनसहरु ितनीहरुको आ-आफ्नो दाखको बोट र नेभाराको बोट मुिन बस्नेछन्। कसैले ितनीहरुलाई� डर देखाउने छैन। िकनभने सव�शिक्तमान 
परमप्रभु परमेशवरको मुखले नै यी कुराहरु भन्नु भएकोछ।
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כִּ֚י5
िकनभने

כָּל־
सबै–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
जाितहरू

יֵלְכ֕וּ
िहँड्नेछन्
H3212

ישׁ אִ֖
हरेक
H0376

ם בְּשֵׁ֣
नाममा–
H8034

אֱלֹהָי֑ו
आफ्नो–देवताको
H0430

חְנוּ וַאֲנַ֗
तर–हामी
H0587

נֵלֵךְ֛
िहँड्नेछाँ
H3212

בְּשֵׁם־
नाममा–
H8034

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरको
H0430

לְעוֹלָ֥ם
सदासव�दाको–
H5769

ד׃ וָעֶֽ
लािग
H5703

פ
—

सबै जाितका मािनसहरु चाँिह आ-आफ्नो देवताको नाउँमा िहँड्नेछन्। तर हामी चाँिह सदा-सव�दै परमप्रभु हाम्रा परमेशवरको नाउँमा िहँड्नेछां।

בַּיּ֨וֹם6
त्यस–िदन
H3117

הַה֜וּא
त्यो
H1931

נְאֻם־
घोषणा–
H5002

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

סְפָה֙ אֹֽ
म–भेला–गनर्छु
H0622

ה לֵעָ֔ הַצֹּ֣
लङ्गडालाई�
H6760

וְהַנִּדָּחָ֖ה
र–िनकािलएकालाई�
H5080

צָה אֲקַבֵּ֑
म–जम्मा–गनर्छु
H6908

ר וַאֲשֶׁ֖
र–जसलाई�

תִי׃ הֲרֵעֹֽ
मैले–दुःख–िदएँ

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “लङ्गडाहरुलाई� म त्यसिदन जम्मागनर्छु अिन धपाई�एकाहरुलाई� र ितनीहरु जसलाई� मैले दण्ड िदएको िथएँ, म भेला गनर्छु।

י7 וְשַׂמְתִּ֤
र–म–बनाउनेछु

אֶת־
त्यस–
H0853

לֵעָה֙ הַצֹּֽ
लङ्गडालाई�
H6760

ית לִשְׁאֵרִ֔
बाँकी–रहेका
H7611

וְהַנַּהֲלָאָ֖ה
र–दूर–िनकािलएकालाई�
H1972

לְג֣וֹי
शिक्तशाली–

עָצ֑וּם
राष्ट्र
H6099

ךְ וּמָלַ֨
र–राज्य–गनु�हुन्छ

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

עֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूमािथ

בְּהַר֣
िसयोन–पहाडमा
H2022

צִיּ֔וֹן
िसयोनमा
H6726

ה מֵעַתָּ֖
अबदेिख–
H6258

וְעַד־
र–सदा–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
सव�दाको–लािग
H5769

פ
—

“लङ्गडाहरुलाई� एउटा बेचेको भाग र फ्याँिकएकाहरुलाई� एउटा सामथीर् जाित तुल्याउनेछु।” ितनीहरुमािथ िसयोनमा परमप्रभुले अब देिख सदा-सव�दै राज्य 
गनु�हुनेछ।

ה8 וְאַתָּ֣
र–ितमी

דֶר מִגְדַּל־עֵ֗
बगालको–धरहरा
H4026

פֶל עֹ֛
डाँडा

בַּת־
छोरीको–
H1323

צִיּ֖וֹן
िसयोनकी
H6726

עָדֶ֣יךָ
ितमीकहाँ
H5704

תֵּאתֶ֑ה
आउनेछ
H0857

ה וּבָאָ֗
र–आउनेछ
H0935

הַמֶּמְשָׁלָה֙
राज्य–शासन
H4475

אשֹׁנָ֔ה הָרִ֣
पिहलेको
H7223

מַמְלֶ֖כֶת
राज्य
H4467

ת־ לְבַ֥
छोरीको–
H1323

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमको
H3389

अिन ितमी, हे एदेरका धरहरा, िसयोनकी छोरीको डाँडा। पिहलेको शासक ितमीहरु कहाँ आउँनेछन् र यरूशलेमको छोरीको अिधराज्य कायमहुनेछ। जसिर 
पिहला िथयो।

ה9 עַתָּ֕
अब
H6258

לָ֥מָּה
िकन
H4100

יעִי תָרִ֖
ितमी–िचल्लाउँछौ
H7321

עַ רֵ֑
िचत्कार
H7452

הֲמֶלֶ֣ךְ
के–राजा–
H4428

ין־ אֵֽ
छैन–
H0369

ךְ בָּ֗
ितमीमा

ם־ אִֽ
के–

יוֹעֲצֵךְ֙
ितम्रो–सल्लाहकार
H3289

ד אָבָ֔
नष्ट–भयो
H0006

י־ כִּֽ
िकनभने–

ךְ הֶחֱזִיקֵ֥
ितमीलाई�–समातेको–छ
H2388

יל חִ֖
पीडा

ה׃ כַּיּוֹלֵדָֽ
जिन्मनेजस्तो
H3205

अब ितमी िकन िचच्याई�-िचच्याई� रून्छ्यौ? के ितमी मािथ राज्य गनर् कुनै राजा छैनन्? के ितम्रो सल्लाहकार नष्ट भयो र प्रसववेदनामा परेकी स्त्रीलाई� जस्तै 
ितमीलाई� पीडाले सताएकोछ?
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ח֧וּלִי10
पीडामा–छट्पटाऊ

וָגֹ֛חִי
र–जोर–लगाऊ
H1518

בַּת־
छोरी–
H1323

צִיּ֖וֹן
िसयोनकी
H6726

כַּיּֽוֹלֵדָ֑ה
जिन्मनेजस्तै
H3205

י־ כִּֽ
िकनभने–

עַתָּה֩
अब
H6258

י תֵצְאִ֨
ितमी–िनस्कनेछौ
H3318

מִקִּרְיָ֜ה
शहरबाट
H7151

וְשָׁכַנְ֣תְּ
र–ितमी–बस्नेछौ
H7931

ה בַּשָּׂדֶ֗
खेतमा

וּבָ֤את
र–ितमी–पुग्नेछौ
H0935

עַד־
सम्म–
H5704

֙ בָּבֶל
बाबेल
H0894

ם שָׁ֣
त्यहाँ
H8033

לִי תִּנָּצֵ֔
ितमी–छुट्कारा–पाउनेछौ
H5337

שָׁם֚
त्यहाँ
H8033

יִגְאָלֵךְ֣
ितमीलाई�–छुटाउनुहुन्छ

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

ף מִכַּ֖
हातबाट–
H3709

יִךְ׃ אֹיְבָֽ
ितम्रा–शत्रुहरूको
H0341

हे िसयोनकी छोरी, सुत्केरी वेदनामा परेकी आईमाई�को पीडामा रोऊ। िकनिक अब ितमी शहरबाट बिहर जानेछ्यौ र मैदानमा बस्नेछौ र मािथ बाबेलमा 
जानेछ्यौ र त्यहाँ ितमी सुरिक्षत रहनेछ्यौ। परमप्रभुले ितम्रा शत्रुको हातबाट ितम्रो उद्धार गनु�हुनेछ।

ה11 וְעַתָּ֛
र–अब
H6258

נֶאֶסְפ֥וּ
भेला–भएका–छन्
H0622

עָלַ֖יִךְ
ितम्रो–िवरुद्धमा

גּוֹיִם֣
राष्ट्रहरू

ים רַבִּ֑
धेरै

ים הָאֹמְרִ֣
भन्नेहरू
H0559

ף תֶּחֱנָ֔
अपिवत्र–होस्
H2610

חַז וְתַ֥
र–हेराँ
H2372

בְּצִיּ֖וֹן
िसयोनमािथ
H6726

עֵינֵֽינוּ׃
हाम्रा–आखँाले

अिन अब धेरै जाितहरु भेला भएर, ितम्रो िबरुद्ध भन्नेछन्, “त्यो अशुद्ध होस् र िसयोनलाई� हाम्रो आखँाले िनयालेर हेन� पाई�योस्।”

מָּה12 וְהֵ֗
तर–ितनीहरूले
H1992

א ֹ֤ ל
जान्दैनन्
H3808

֙ יָֽדְעוּ
जान्दैनन्
H3045

מַחְשְׁב֣וֹת
योजनाहरू
H4284

יְהוָ֔ה
परमप्रभुका
H3068

א ֹ֥ וְל
र–बुझ्दैनन्
H3808

ינוּ הֵבִ֖
उहाँको–उद्दशे्य
H0995

עֲצָת֑וֹ
िकनभने
H6098

י כִּ֥
उहाँले–ितनीहरूलाई�–भेला–गनु�भयो

קִבְּצָ֖ם
अन्नको–थुप्रोजस्तै
H6908

יר כֶּעָמִ֥
खलामा
H5995

רְנָה׃ גֹּֽ
—
H1637

तर ितनीहरुले परमप्रभुको िबचारलाई� जान्दैनन्। न त ितनीहरु उहाँको युिक्तलाई� बुझ्दछन्। िकनभने उहाँले खलामा िबटाहरु जम्मागरे झं ितनीहरुलाई� जम्मा 
गनु� भएकोछ।

ק֧וּמִי13
उठ

וָד֣וֹשִׁי
र–दाईँ
H1758

בַת־
छोरी–
H1323

צִיּ֗וֹן
िसयोनकी
H6726

י־ כִּֽ
िकनभने–

קַרְנֵ֞ךְ
ितम्रा–िसङहरूलाई�

ים אָשִׂ֤
म–बनाउनेछु

֙ בַּרְזֶל
फलामको
H1270

וּפַרְסֹתַיִ֙ךְ֙
र–ितम्रा–खुरहरूलाई�
H6541

ים אָשִׂ֣
म–बनाउनेछु

ה נְחוּשָׁ֔
काँसाको
H5154

וַהֲדִקּ֖וֹת
र–ितमीले–चूण�–पानर्छौ
H1854

ים עַמִּ֣
जाितहरू

ים רַבִּ֑
धेरैलाई�

י וְהַחֲרַמְתִּ֤
र–म–समिपँत–गनर्छु

יהוָה֙ לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

ם בִּצְעָ֔
ितनीहरूको–लूट
H1215

וְחֵילָ֖ם
र–ितनीहरूको–धनसम्पित्त
H2428

לַאֲד֥וֹן
सम्पूण�–पृथ्वीका–प्रभुलाई�
H0113

כָּל־
सम्पूण�–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

“हे िसयोन छोरी, उठ अिन दाई ँगर िकनभने म ितम्रा सींङहरुलाई� फलामको र ितम्रो खूरहरुलाई� पीत्तलको बनाउनेछु। ितमीले धेरै जाितहरुलाई� चूर-चूर 
पानर्छौ र ितनीहरुको धन-सम्पित्त सारा पृथ्वीका परमप्रभुमा अप�ण गनर्छौ।”

https://biblehub.com/hebrew/1518.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7151.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2610.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1758.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/6541.htm
https://biblehub.com/hebrew/5154.htm
https://biblehub.com/hebrew/1854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm

